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A z e r d é i y i r o m ai k at h. irodalmi társulat heti közlönye.

Megjelenik minden szombaton. — A társnla-t n.iiKlen. rendűi 
tagjai a lapot taírclijaikévt kapják. — Nein! assoie részére elő

fizetési <lij : egésasévve 1 irt. lélévre í2 Irt. negyedévre 1 írt

l. £ry tt lap szellemi ¡'eszel illetö cscikkek, mint: az előii5c<*tési 
pénzek ;t .Jvözmüvelőtlcs“ szerkeszt Őségének ( »y ulaleliér 

várra a varba küldendők.

A szép fogalmáról.
(Vége.)

nemest és nagyot csodálni s a szolid és gyönge tár
gyak iránt részvétre gerjedni nem tud, az a mü é- 
szet legnagyobb szépségeinél csak kevés gyönyöi c 
érez. Azért _a kér. vallás, mint az örök igaznak, jónak 
és szépnek tana, nem mellőzhette a művészetet, rmot 
az emberi elme és tehetség" ama nyilatkozatát, mely 
a szép és jónak ábrázolása által hivatva volt a val
lási és erkölcsi igazságok előállítására, terjesztésére 
és megked vei telesére.(Ipolyi.)

Midőn a vallás az ész elveit Istenre, mint tiszta 
észre viszonyítja, meghatározza azon viszonyt is. mely 
a szép, jó, igaz mind meg annyi isteni tulajdonság és 
az ember között létezik ; ezáltal az ember megtudja, 
hogy midőn a jót önmagáért teszi, az igazat önmagá
ért keresi, a szépet önmagáért valósítja ; nem üres ala
kokat hajhas/, hanem az életet szabályozó törvények 
mögött magát a törvényhozót látja, a ki törekvéseit 
érti és helyesli; ta-Íj i, hogy midőn ezen erényeket 
gyakorolja, isteni tulajdonságokat igyekezik megvaló
sítani. így lesz a vallás az emberi természet teljes ki
fejtésének. az ember műveltségének koronája. (Jui 
Simon i

A német aestheticusok közül többen, köztök 
Schiller, Vischer, íving a fönségest általában a lélek 
küzdelmében helyezik tekintet nélkül az erkölcsi jó 
és rósz közti különbségre és ebből okoskodva oly kö
vetkeztetésekre jutottak, melyek az igazság, erkölcs, 
társadalom ellen mind annyi merénvek. Szerintük fen
séges, lélekemelő, midőn az ember szabad akaratát 

Isién ellen pirtot üt. Ily Isten káéi vényesitendő 
romló hazugságokra jutottak, melyeknek szükségképi 
következménye az erkölcsi világot sarkaiból kiemelt!' ; 
árulás ez az emberiség ellen, gyalázatos játéküzés leg
nagyobb javaival, legszentebb érdekeivel : vissza élés 
a tudomány szent nevével azon czélból, hogy az er 
köles! öntudatot meghamisítsák és a világ' urát, az 
igazság forrását káromolják, tizek feledik hogy 
minden tudomány az igazság napjának egyes suga
rait bocsátja lelkűnkbe ; az igázság keresése pedig az 
emberi léleknek ki nem irtható szüksége, legsajátabb 
rendeltetése. Minden tudomány az igazságot keres1, az
igazság pedig egy, — csakhogy különböző nevezet 
alatt jön elő, anyut egyik vagy másik téren találjuk 
föl. A művészet en „s z é p“ a neve és tárgya az é 
derpnek. Az igaznak megtalálása, a jónak végrehaj. 
tása első sorban szintén egyénileg az érzelemre hat. t 
i. örömet szül ép úgy, mint a szép.

A legtudatlanabb emberek ’S gyönyörködnek 
egyik másikban. Amerika pusztáin lakó vad népek 
nek vannak öltözetbeli czifraságaik, hadi dalaik, ha 
lotti énekeik s szónokaik; mert a szép iránti vonzalom 
elvei mélyen az emberi természetben alapulnak. Nein 
kevésbbé tartozik a szép érzete az emberi természet
hez, mint az okosság és beszélő tehetség, csakhogy az 

lésre vonatkozólag sokkal nagyobb különbség 
az emberek közt, mint az okosság, értelem és Ítéletre 
vonatkozólag, sokat függ az emberi természet különfé- 
leségétől. de füg'g a nevelés és kiműveléstől is. A 
gyönyörködés a szépnek természeti érzéséből szárma
zik. az okosság ellenben gyönyörködésünk okait 
tatja ki. Azért a szép kellő felfogásához vagyis a jó 
Ízléshez, valamint a jó ész, úgy a nemes szív is meg- 
kívántatik. A kinek szive érzéketlen, aki igazán a

„Az emberi tragaedia égé szhosszu kinpadán egé- 
a művészet alakzatai tükrözik a mindenségetszén

illusosius összliangzatban : s a tökély é hangképében 
rejlő hatalom tisztább légkörbe emeli lelkünket, bc- 
kóba nyügzi a folyton háborgó akaratot, s befolyása 
alatt tiszta szemléletté olvad a tájó öntudat. A mü él
vezet tehát tárgyikig tekintve a legmesésebb hódító 

csillapító, hódító, engesztelő hatására nézve
A kő és vászon

szer ;
egyhangú a vallás jótékonyságával.- 
szintúgy éleszti és nemesíti a haza szeretet és nemzeti 
önérzet Ián ját, mint a nyomatott betű és röppend 
szó. A franczia végig megy a versaiii palota folyo
sóin. termem, és mind jobban és szorosabban fűződik 
hazájához ; mert a szép művészetek nemesitik a kedélyt.

van

Különösen hatalmas befolyást gyakorolnak a nem
zeti érzületre a szellemi kincset tartalmazó örökbecsű 

nem is váltatnak be a börzén, depapírok, mert ha 
mint az ember magasabb rendeltetésének oklevelei,mu-

valódi érték papírok.

„A művészetnek egyesülnie'keb a tudománnyal.

fii. évfolyam. Gyulafehérvár. 1880. Julius 3.27. szám

._______3
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' A látás, mint szellemi munkásságunk egyik 
íoközege.

- Lélektani tanulmány —

Irta X. (Prctás.

mert az igaz. mely tárgya az egyiknek ; nem ellensége 
a szépnek, mely tárgya a másiknak. A mi igaz, az 
szép is, ha bizonyos jól határozott alakban nyilatkozik : 
és a mi szép. az igaz, ha értelem által felfogatik . . . . 
Szemlélve a művészet csodáit, megtanulja a szépet sa
ját viseletében megvalósitani. ennek hatalmas be 
folyása alatt természete különféle nyilatkozatait egy
más között összhangzásba, minden tevékenységét egy
ségbe hozni, az érzékiség és szív mozgásait az ész ha
talma alá hajtani és az egyetemes erkölcs törvény 
szerint élni törekszik. ' Dr. Cseh. Fér.) Az emberi 
szellem ezen magasabb nyilatkozatai azon valóban 
eszménvi tökélyü doniok is. melyek századokon át

I Folytatás)

III. A látásról, vágyó tehetségünket is tekin- 
ve, találunk feljegyzésre méltót. De elmellőzve minden 
egyebeket e pont alatt csak azon ösztönökről emlék
szem meg, melyek által az emberiség tovább terjesztet
ve egyszersmind önfentartó eszközeiről és gondoskodik, 
Ezek a nemi és ö ífentartási ösztönök, melyek megvan 

építtettek és mégis b fejezetienül maradtak, mert azo'- nak az oktalan állatoknál is, mert ezek is élve tovább 
kivitele már az emberi tehetseget is felül múlni lát- ! terjeszkednek nemileg és faji lag. De inig az állatoknál 
.-zik, melyek valóban a művészi lángész teremtményei; ; csupán csak az ösztön működik : addig az embernél 
mig egyfelől az emberi leiket egekig emelik, az égiek ' a szabadakarat által mintegy megnemesitve ennek 
iránt fogékonnyá teszik. — másfelől mintegy nagy- ¡ uralma alatt állanak, .< igy nem ők vezetik az embert, 
szerű nyílt könyv tárulnak fel a hiv k előtt, melyről hanem szabad rendelkezési képességénél fogva ő ura 
vallásuk történelmét, hit- és erkölcs tanait, művészies ösztöneinek is. Azonban, mivel a legszebb és kitünőbb 
illustratiokban olvashatják. A tisztán egyházi vallásos isteni adományokat is igen törékeny edényben bírjuk 
művészet soha felül nem mulatott, és ámbár később gyakran megtörténik, hogy az ember meg feledkezik

hogy ura önmagának. Innen van az életből az a sok 
szomorú példa, melyek annak szánandó tanúságai, hogy 
sok esetben vágyaink uralma alatt, nem pedig fölöttük 
állunk. Ennek pedig az az oka. mert vágyainknak 
szabad csapongást engedve s mindenben kielégítve szen
vedéllyé fokozzák őket, melyeket már akkor igen 
nehéz s tán lehetetlen is kormányozni. E szenvedé
lyek a szerint, mint ¿t vágyás tehetségének két kiváló 

a nemi és önfentartásiból fajulnak ki : 
majd a bujaságban nyilvánulna’:, majd a mértékte-

kivetkezett belőle az egy házias szellem, de nem ve 
szett ki az egyházból ¿1 művészetnek dúsan termő talaja 
és viszont a művészet az egyházi vallásos életnek egyik 
legmagasabb nyilatkozata. A pogány elvi isationak 
hajótörésével Péternek hajócskája mentette meg a tu
dománnyal a művészetet is. azt saját földére átültet
vén, nemesebb termésre virágoztatta fel. (Ipolyi, i

Az egyház a hit ereje által hóditá meg a pogány j 
classicus műveltséget, mert a hit volt minden időben s ösztönéből 
minden népnél az emberi művészet és a mütehetségleghat. 
hatósabb gerjesztője, a vallás volt a művészet legfőbb tár 
gya. Később a zárdák műtermeiből és a domok mű pá
holyaiból szárnyra kelvén, kirepült a világba és az

len evés es ivásb.n, torkosságban vagy pedig a fékte
len SZv ni vágyásban, a fösvény kincsszomjban mu
tatkoznak.

újonnan felébredő classical irány pogány minta képein 
— mint Ipolyi megjegyzi — szentségilletét elveszté, inak? Talán nincs ember, ki saját tapas talatai után 
azért újból a hit által keli az egyház szolgálatára meg
hódítani. ha a művészet önmagának is a czélja, 
hübérencze egyik vagy másik eszmének ; de mégis 
csak a vallásos érzettől áthatott kebel fog a vallásnak, 
csak a hon szeretettől lelkesít tt művész fog a hazá
nak méltó lelkesítő és buzdító nagy müveket alkotni, 
melyek a valódi

S vájjon mindezekre van-e befolyása a látás

iyent nem mondana. Mert minden embernek vannak
ösztönei, vágyai ; ezeknek pedig rendesen olyan tárgy 
felel meg, miről való gyönyörködtető képzeteit 
nem is mind, de általában a látás által veszi magá
ba a ’élek; —vagyis ösztöneinknek, melyek az ember 
szel leír ! .észéből leginkább vonzódnak a külvilág felé, 

szép nyilvánulásai legyenek, mert ; rendesen az kölcsönöz tárgyakat, melyeknek keilemei- 
a művészet nem egyéb, mint az emberi szellemek

nem
ha

rol is a látás értesíti a belső é n t. Mik ezen kid tár
gyak, ugyhiszem senki sem kívánja előszámláltatni. Néz
zen szét kiki a külvilágban és látni fog ilyent eleget, 
mint : a szülők ragas.kodását egymáshoz és gyermeke 
ikhez, a szerelmesek titkos epedését egymás iránt, min
denkinek ragaszkodását az élethez, az önt'entartás ér« 
dekében kifejtett számtalan fáradalmakat az étel-ital 
és ruházat megszerzése körül stb. S vájjon mindezekre 
ne volna befolyása a látásnak ? Oh igen ! A nő tekin
tete áthat férje szemén ennek leikéig s a férj önkény
telen eloszlatni siet felesége arezboruját és viszont, a 
gyermek mosolya még beteg édes anyját is arra kelti, 
a szerelmesek egymás látásán elpirulnak, egy elesett pat
kódarabért önkénytelenül lehajtunk, mert ez is szüksé
ges önfen tartásunkra. Ezek s hasonló jelenetek, melyek 
alapjukat a két ösztönben találják fel -— nemi és ön

azon
ereje, melynélfogva valaki a felfogott szépnek oly kifeje
zést képes adni, mely a kiművelő Ízlésű embernek gyö
nyört szerez, vagy Erdélyi szerint, röviden az eszmének 
érzéki képes előállítása ; nem elég, mint egy iró mondja, 
hogy a művész a keresztény hitben etjén, hanem a hit 
éljen ö benne. Valóban igen helyes (ár egusunk 
általános és mindenütt érvényesítendő tanácsa : „Ne 
bocsátkozzunk az eszményektől a lényekhez, hanem 
emelkedjünk a tényéktől az eszményekhez, ne haladjunk 
felülről lefelé, hanem alulról fölfelé ha a hivő kö
zépkorban minden ut Kómában vezetett, meglehetünk 
győződve, hogy a tudományban minden ut az igazság
hoz vezet, csak elfogulatlan elmével s őszinte törek-

azon

véssél haladjunk rajta. Szentkatolnai.
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fen tartási — csak a látásnak tulajdoníthatók be. mely ál
tal nevezett ösztönök ingereltetve hevesebben működ
nek, fejlődnek és fokozódnak tovább. És míg ezek a 
józan ész uralma alatt történnek : nincs baj, a látás 
nem veszélyes rájok. De mihelyt szenvedélylyé növik 
ki magukat, uralkodni kezdve az emberen és emberben, 
a látásnak igen nagy és kártékony befolyása van ek
kor. A bujaság, a korhelység, fösvénység stb., melyek 
eme ösztönök helytelen használásából fajultak ki — 
zsoldba fogadják a szemet. A buja ember mindig vé- 
nusokat keres szemeivel, a részegest a szemei előtt ki
ágaskodó czégér becsalja a korcsomába. a fösvény pe
dig elvonva magától s másoktól javai használatát, 
éldelegve tekintget kincsére, mig más vagyonának lá
tásán irigység ragadja meg lelkét. — Quid non mortalia 
pectora eogis auri saeta fames !

És ezekben befejtsem mit a látásról hármas tehet 
ségünket illetőleg feljegyezni jónak láttam. S fel lett 
az is tüntetve, hogy mig" egyrészt felségesen működhetik 
általa a lélek, másrészt igazat adok boldog Jordánnak 
a prédikátorok generálisának is. ki egy súlyos betegség 
mián egyik szemét elveszítve, összehitta .szerzettársait 
és felkiátott : „testvérek ! adjunk hálát az Istennek, mert 
megszabadultam egy ellenségtől." S nem mondok ellen 
Szt. Ambrus e szavainak is: „saját szemeink egyszer
smind hálóink is : ügyelj tehát, nehogy tenszeineid ál 
tal fogassál meg !“ libr. I. de poenit.

(Vég'i: köv.)

hogy magok mennyire szerencsétlenek ! (ryérmékéi oly 
kedvesek, egészségesek és illedelmesek s mind oly 
tisztán és rendesen var.nak öltöztetve; férjével együtt 
oly nyugodtaknak látszanak előttem, hogy soha sem 
hittem volna, mily nagy szükségben szenvednek. En
gedjen meg ezért jó asszonyom! A mi féle emberek 
nem foghatják fel ezt, mert nem tudjuk, mi a szegény
ség; ha ezt előbb tudtam volna, én és nagynéném 
már régen segélyére lettünk volna. De, oh édes Iste
nem, én még azt sem tudtam, hogy vannak titkos sze
gények. tiszteletre méltó emberek, kik inkább szüköl 
ködnek s némán tűrnek, mint sem hogy kolduljanak, 
s kik gyakran jobban megérdemlik s igénylik a segélyt, 
mint akárhány arczátlan .< -regetó ! . . . . Xo csak ne ne
hezteljen nem akarok én fájdalmat okozni, hanem in 
kább jót tenni !... Ma összebeszéltünk férjemmel, hogy 
magát és gyermekeit megörvendeztetjük. Ezért össze
szedtem holmi apróságot, és kérem, fogadja :l e cse
kélységet. ne az értéket, hanem az adó szívességét te
kintvén." „Emitt," mondá, mialatt egy csomag ruhát 
rakosgatott egy más mellé a székre, „ruhadarabok van
nak, melyeket férje s a Lenka ügyessége s szorgalma 
használhatóvá tehet, itt pedig, (egy kis kosarat véve elő 
süteménynyel és gyümölcsöse! terhel ve.) valami,a kedves 
kicsinyek számára, ezekben a zacskókban s fazakakban 
kávé, ezukor, rizs, liszt, zsír van, hogy az ünnepeken, 
mivel a mesterség úgy is szünetel, ne ölje a gond övei
ért: van néhány üveg bor is orvosságul. Vegye olv jó 
szívvel, mint a milyennel adom.“

„Oh asszonyom! oh kegyes úrnőm. Milv sok e 
kegyesség," dadogá Dálemné. s alig tuda magához 
térni az örömtől s meghatottságtól. Megindulása első 
pillanatában Angelikának mind két kezét megragadta 
s csókolta, majd minta y megszégyenülve hirtelen el- 
ereszté, attól tartva, nehogy valami illetlent s ügyetlent 
cselekedett legyen ; majd ismét megragadta s csókolá .
........... „Oh ha ezt Tóbiásom meglátja
Lenka ! jertek s nézzétek mit hozott nekünk Wurm- 
holzné tekintetes asszony ! Oh de menynyi, mily gazdagok 
levénk egyszere ! Boldog perez ! A jó Isten fizesse visz- 

Önnek s gyermekeinek százszorosán, ezerszeresen !“ 
„Csekélység édes asszonyom ! S én örvendek, 

hogy hasznára lehettem !" mondá Angelika s lehetőleg 
szabadulni igyekezett Dálemné s gyermekei hálálko- 
dásától: „Hagyjátok férjemet is szóhoz jutni, édesem! 
Neki is van valami mondani valója !"

„Igen jó Dálemné !“ mondá Wurmholz ur megha- 
tottan ; engedje meg, hogy én is járulják valamivel e 
karácsoni ajándékhoz. En már nagyon rég figyelem
mel kisérem, mennyire egyszerűen s becsületesen él
nek, nem kiméivé semmi fáradtságot, családjuk fenn- 
tarthatására. De azt még sem hittem, hogy oly nagy 
szükségben, és ily nyomasztó körülmények közt élje
nek. A mai este azonban, midőn szobájokba lépék. a

TAlQxZ A.

ü vege m b e r k e. 

Irta: Mylius Otfrid.

Szabadon fordította: Dr. Fülöp Adorján.

A 7.

Frigyes,i

V.
(Foly tatát. )

Nyájas mosolylyal lépett Wurmholz asszony a 
szobába s fellépése annál kedvesebb és megnyerőbb 
volt, mert sejtette, hogy megjelenése zavart fog okozni, 
miért ts kétszeresesen ügyekezett a belépése által 
származott zavart mihamarább eloszlatni.

sza

„Jó estét, jó Dálemné asszony !" mondá s inte a 
szolgálónak, hogy a kosarat tegye le. „Engedjenek 
meg késői látogatásoméi t s ne jöjjenek zavarba ....
Kérem, kérem szépen tartsa meg ülőhelyét !" mondá 
Lenkának, midőn ez saját székét ajánlá föl, csak ne 
hány szót szeretnék szólni anyjával!" S ezzel az őrház 
által elfedett kemenezéhez voná a hebegő asszonyt, hol 
zavartalanul beszélgethetének. a nélkül, hogy Dálemné 
észrevehette volna a könyeket, melyek Angelikának 
a szobában való körültekintés után önként szemeibe 
tódulának.

„Férjem mondá. édes Dálemné.“ kezdé el, „hogy | lekszik a jót, hogy ne erezné magát ilyenkor az ember 
nagy veszély fenyegette ma estve magokat, s mily | hasonlóra ösztönözve. Ennyi gyermek mellett nem le-

I hét ugyan a házon kívül is dolgozni, de a szükség kény
szeríti, hogy azt tegye. Jól be látom, hogy minden kö-

világ leghíresebb Írójánál is ékesszólóban tárt föl min
dent előttem, .ló asszony! maga s férje zajtalanul cse-

kevés hiányzott, hogy a víg karácsony estét szomorú 
éj váltsa fel. Oh édes Istenem, egyikünk sem tudta, .
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gelika. „Oh mily boldogság lehet jó gyermekekkel 
bírni 1 Mennyire örülök leendő anyai kötelmeimnek !„ 

S én mennyire büszke vagyok, hogy téged ne
vezhetlek gyermekeim anyjának !" kiáltá Lajos megölel
vén Angelikát. - Angelika én érdemeden vagyok arra. 
hogy téged bírjalak !“

A szabónál ezalatt hasonló jelenet folyt le. Az éj 
dermesztő hideg leve : a hó hullott s csillogott : a csil
lagok pedig mint annyi szép jegeczek és megfagyott 
lángocskák tündököltek. A szegény Tóbiás félig fagy- 

érkezett haza. A mint a szobába lépett, tekintete 
legelőször is az tisztái körül siradogálva ülő nejére s 
két idősebb gyermekére esett. Kati elment volt. Grim- 
selné pedig még a látogatás előtt megszökött ; nagyon 
rósz kedvű lett s lelkű ismerete is furdolá s vádolta, 
hogy többé a rágalmazott Móhrné unoka leányának 
(Wurmhol zné) szemébe nem tud nézni. M:klós és a kő- 
nyomdász még nem tértek vissza, s így a család hábo
rítatlanul átengedheté magát örömeinek, mi is ... . 
a sírásban tört ki ! Ki is vette volna tőlük ezt rósz né
ven. hisz nevetni s örülni oly ritkaság vak; előttük, a 
könv pedig oly mindennapi vendég!

-Jézus Mária, féleségem, hát mi történt már me
gint ? kiáltá Tóbiás hüledetve : .. .Migint az .őrszoba ? . . 
Nem, hálá Istennek, az itt van még ! Vagy talán az 
egyenruhára ömlött olaj ? Vagy itt volt a házbér sze
dő ? s fenyegetett, vagy talán fel is mondott a szállás
sal ?

vet meg kell mozdítania, ha ennyi nagy s apró száj 
igényeinek eleget akar tenni. S épen ezért teszek 
egv ajánlatot, én magának s idősebb gyermekeinek 
munkát akarok adni : szivacsot és taplót porolni, ma
got szemelni s több effélét. Fóbiás pedig, ki elég 
ügyes a papír munkában, dobozokat csinálhat, zsáko
kat varrhat mérsékelt .fizetés mellett, azonkívül hivata
lát is elvégezheti. Igaz, hogy kevés : de legalább lesz 
biztos és becsületes utón szerzett kenyerük, a mi an
nál is jobban fog esni. minthogy gyermekei körében 
maradván, a családi örömöket sem keil nélkülözni. 
Tetszik ajánlatom ?"

-11a telsz.k-- ? Oh kegyes jóság! hova kívánhat
nánk enné! jobbat !" monda Dálemné. „A jó Isten áld
ja is meg érte, mert mi is tehetne boldogabbá, mint be
csületes kereset ? Mert mi örömest dolgozunk ! \ ¿dóban 
örömest ! Oh mint fog örülni Tóbiásom : Az ur bizonyára 
velünk meg íog elégedve lenni. Isten űzesse meg száz
szoroson !"

-Azt már szeretem asszonykám ! örömest látom ma 
g am körül a dolgos embereket ! momia Wurmholz ur. 
„Az ünnepek után adhatok már munkát ! Jó éjszakát te- 
nát asszonykám ; boldog ünnepeket !"

Dálemné hangos zokogásban tort ki, válaszolni 
sem tudott, mert szive nagyon, nagyon tele voit, ilaj- 
longások közt kisére a lépcsőkig a fiatal házaspárt s 
még akkor is ott állott .1 sötétben, midőn azok már rég 
eltávoztak. L'gy tetszék neki, hogy ily karácsony „stet 
még soha sem ünnepeit.

Angelika s félje szintén úgy érezték. Angelika 
félje vadaira hajolva, némán könnyű léptekkel haladott 
mellette, mig ismét a lámpa fénye által világított szo
bába visszaérkeztek. Ekkor férje nyakába borula, s 
forrd könyei záporként i oly áriak arczára.

„Lajosom, édes kedves férjem, beli boldog va
gyok !" susogá, -szeretnek meghalni, oly boldog va 
gyök. Boldoggá tevénk egy pár embert, s mily 
kevéssel !... uh mily keveset is tudja az ember, mi 
édes érzet, ha felebarátját boldoggá teheti. Soha, soha 
sem fogom feledni, hogy e boldog órát neked köszö
nöm !"

va

,,Oh Tóbiás, édes Tóbiás ha tudnád ! 
dogá felesége, levevő arczájáról a kendőt. .Oh azok a 
jó déré'' emberek, mennyire megörvendeztethetik a sze
gény ember szivét !"

-Szeretném tudni, mi örvendeztetve meg szivedet, 
h.i a házbér szedő volt itt 'i* mondá halkan Tóbiás, fejét 
csóválva. „Nem szokott a házhoz örömet hozni! Talán 
a hátralékot elengedte ? Vagy mi ? Szólj már felesé
gem.

da-

., Ej hát ki beszél a házbér szedőről ?- mondá Dá
lemné; „de hát nem veszesz észre semmit, Tóbiás?" 
Tóbiás a fejét rázta. -Nézz ide férjecském, mindezt jó 
emberek adák !"

„Emberek ?" kérdé Tóbiás oly hanglejtéssel, mely
ben öröm és fájdalom vegyüle, „oh, ezt már nem vár 

! tam. Nem emberekbe, Istenbe vetem én már ma min
den reményemet. Segített is rajtunk, még pedig emberek 
által. De hát mond meg feleségem, ki adta e ruhákat 
s ép-j miszereket ’?

„Deh >gy édesem! Te vagy ennek szerzője. Nél
küled tervem félig sem sikerült volna. Csak ti asszo
nyon találjátok el ily alkalmakkor a szót. mely szívből 
szív hez szói. Mi férfiakkui csak kontárkodunk ily esetek
ben Nélküled félannyit sem ért volna ajánlatom, úgy 
ün volna fel, nintl i önhasznomat lesném, habár meg is 

V így győződve, hogy munka és a megérdemlett ber a 
legjobb adomány az egész világon !"

Angelika azonban a legkevésbbé sem akará ma 
gának tulajdoni tani az érdemet, mindent Lajosra hárí
tott. Uly büszke volt rá, s midőn rá tekintett, könytúi 
ázott szemei oly túláradt boldogságot tükrözőnek vissza 
egy sz-.-p emueri tett tudatának viszfényéből, s ez ut 
annyira széppé es magasztossá tévé, hogy Lajos még 
sohasem látta ily szépnek, s még sohasem bámulta meg 
annyira.

„Találd ki édes Tóbiásom !" mondá Dálemné ; „hát
senki sem jut eszedbe ?"

„Bizonyosan a sebész, ki Frigyeskénk lábát úgy 
meggyógyitá, hogy örökre béna marad ?" mondá Tóbi
ás : — „igazán örvendek, hogy ez az ember rólunk meg 
emlékezett, s bebizonyítja, hogy menynyire sajnálja osto 
baságát s ügyetlenségét ; de én még sem örülök. Silány 
fájdalom pénz az, ha a szegény fiúnak e miatt egész 
életében nyomorognia kell ! Jobb lett volna, ha meg- 
gyógyitja a fiút, kétszeresen megfizettem volna diját!"

„Nem találtad el Tóbiás ! mondá Dálemné, kinek
„Áldjon meg Isten gyermekeinkben,“ mondá Dá

lemné. „Hallod, Lajos, gyermekeinkben ?" mondá An I hallottuk mi a sebésznek még hirét sem, s tőle el sem
arczát férje aggódása szintén bus komorrá tette. „Nem
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fogadnánk semmit ! A megtörténtet meg nem történtté ten
ni ő sem tudja. „Nem, öregem, másra gondolj !"

.Talán a harangozó ?" kérdé Tóbiás.
rEj. ej. apus, hát Wurmholz urra nem is gondol!" 

kiáltá Lenka.
„Wurmholz ? oh én boldogtalan ! hogy is 

láltam el mindjárt ?" kiáltá Tóbiás, és halvány 
mintegy átszellemült, szemei pedig úgy villogának, 
mint a gyémánt. „Az a derék, becsületes ember! Tőle

Kisebb közleméyek.
— Az országgyűlés 2-ik ülésszakának bezárása Az 

országgyűlés jelenlegi ülésszakát bezáró klr. leirat igy 
hangzik :

Mi Első Ferencz József Isten kegyelméből Ausz
triai Császár, Csehország Királya stb. és Magyarország 
Apostoli Királya.

Hü Magyarországunk és Társországai Zászlósainak, 
egyházi és világi Főrendéinek és Képviselőinek, kik az 
általunk 1878. évi október hó 17-ére Budapest főváro
sunkba összehívott országgyűlésen egybegyülvék, kirá
lyi üdvözletünket !

Kedvelt híveink ! Midőn az -Vitaiunk 1880. évi ok

nem tu-
arcza

szívesen veszem, mert csak áldást hoz házamba !"
Felesége s Lenka egyenként mutogatának meg 

neki mindent : Tóbiás számára egy egész rend fekete 
ruha val a, úgyszintén kalap és kesztyű, igaz, hogy 
régi divata, de oly finom kelméből, milyenből Tóbiás 
soha sem készitett ruhát annál kevésbbé viselt volt, a 
hűk s a leányok számára is elég ruha, válogatósak

midőn igy az ajándékot né-

tóber hó 20 án megnyitott országgyűlés második ülés
szakát ezennel berekesztjük, egyszersmind a harmadik 
ülésszakot a folyó év szeptember havának 25-ik napjára 
összehivottnak nyilvánítjuk. Kikhez egyébiránt királyi

Kelt

pedig nem valának. S
zegetve egymásra tekintenek, szótlanok valának ugvan, ¡
de minden gondolatuk azokat a jó embereket áldá, kik ¡ kegyelmünkkel állandóan hajlandók maradunk.

ÍSécsben. 1880. évi június hó 18 án. Ferencz József s. k. 
Tisza Kálmán s. k.

őket úgy megörvendeztették s áldák a magasban levő
szellemet, ki ezt cselekedniük sugallá.

„Lásd estik feleségem! lássátok gyermekeim, 
ily csodálatos módon seg'itett rajtunk az isten !" mondá 
Tóbiás: .mennyire megijedtem, s mennyire öszebor 
zadtam a tűz miatt, s a mi legnagyobb szerencsétlen
ségünkre lett volna, üdvünkre válók. Mily hideg, 
unalma.:, rósz karácsony előestvéje lett volna, ha ti tűz 
nem nálunk üt ki Aldassék és dicsértessék mindörök

Csikmegyei dolgok. Sietek napokban vett s 
mostan erkölcs silány körülményeink közt lelki emelke
dettségre párját ritkító alispáni rendeletet a ftdő szer
kesztőséggel közölni. Megvolt győződve az alcsikká- 
szon kerületi papság, hogy alapos panaszával őt meg
értő illetékes helyen kopogtat ; meg arról, hogy a ki
nek családa a múltban és jelenben a hazafiság és a 
buzgó vallásosság érzetében és gyakorlatában a lágy 
matag gondolkozás köréből mindig péidányszerüen 
emelkedett ki : sietve és erélyesen nvul rendelkező

kön örökké az Isten ! De a há/.bér szedő még mindig 
nyugtalanít. Mit is csinálnánk feleségem, ha minket 
innen kitenne ? Ezt pedig künynyen megteszi!"

„Csak az kell még !" kiáltá Dálemné, s a külön 
ben szelíd kedélyű asszony most ökölre szoritá kezét. 
..Ne búsuljunk ! majd gondoskodik rólunk Wurmholz I 
ur. neki pedig' mindig van annyi szava, mint annak a 
házbárszedőnek, annak a jöttmentnek ! És ezután el 
beszélő Tóbiásnak a Wurmholz ajánlatát, az ajándék 
legjavát, mint a mely rendesen utoljára szokott követ
kezni, a kánai menyegző óta.

Erre már Tóbiás is kön vekre fakadt. „Érd

hatalmával a panaszolt, már elfajulná vált baj orvos 
la ához. A mit bizonyitnak az alábbi hivatalos sorok :

Az t szolgabirónak és a városi tanácsnak. Sz. Oóo.t.
Az alcsik kerületi lelkészkedő papság mait évi 

őszi-korona gyűlésén a nép erkölcsi hanyatlásának 
meggátlását s különösen 
és tudományos haladásának előmozdítását czélxö intéz
kedések életbe léptetése felett tanácskozván, — ezen 
alkalommal felvett jegyzőkönyve kivonatának előterjesz
tése mellett nálam következő két javaslatának kérte tá
mogatását és eredményre emelését, u. m:

serdülő nemzedék vallásos

emes va
gyök e minderre ?" mondá. „Nem, nem vagyok, mi mind 
nyáján nem vagyunk. Még ma estve majdnem elvesztem j 
reményemet Isten s emberek iránt. S 1 k--vésbbé ! 
Wurmholz úrtól érdemlők meg ezt, mi, kik öt majd 
nem tönkre tevők !"

a) Tiltassék be a külön legeltetés és tiltassanak cl
a legerélyesebben az iskolába járó mindkét nemű gyer
mekek a nyári szünidők tartamára, — megyénkben. — 
a fmn álló rendeletek ellenére nagy mérvben űzött 
magán pásztorlástc! s léptessenek életbe a közös pász- 
toroltatás iránt eddigelö kibocsátott rendeletek ;

b) ismételtessék az iskolai, illetve a nép könyvtárak 
alapítása czéljából, vallás- és közoktatásügyi Miniszter 
ő excellentiája által az 1879-ik évben 30535 sz. a. ki- 
bocsá ott és Belügy minister Ó Excellentiája által ugyan- 

a törvényhatóságuk figyelmébe

„Igazán nem vagyunk rá érdemesek." mondá 
Lenka, „különben elhalgathattuk volna Grimselnének 
Móhrnét rágalmazó száját. Szeretném magam megbün
tetni, a miért meghallgatám : s a* még inkább boszant, 
kávéjáért köszönettel tartozom, annak a gyümölcsé 
rusnönek.

„Ej mit!" mondá Frigyes ; „együgyű mese volt az, 
mit nekünk Grimselné elbeszélt ! Mi ! üvegemberke ! 
Az isten nem engedné, hogy efféle létezzék ! ez a rósz 
embert még a bűnre biztatná ! Annyi volna, mint a 
gyermek kezében játékszerül az éles mén.

„Igazaid, van fiacskám 1- mondá Dálemné büszkén. 
„Haliád, öregem ! úgy neszéi, mint egy bölcs !"

(Folyt, kuv.j

azon évi 5412 sz. a. 
ajánlott magas körrendelet s végből szól irtassanak 
fel e községek, hogy az iskolai, illetve nepkönytárakra 
évenkint leg'alább is 10 é. irtot utalványozzanak. —o.

Az itt felsorolt javaslatokat magam is üdvösök« 
nek és életbe léptetésüket felette kívánatosnak tart
ván, szükségesnek látom a zugiegeltetést tilalmazó sza
bályrendeletek pontos betartására — a czimet —népünk-
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erkölcsi, mint gazdasági fontos viszonyai ápo- mai zarándokoltak ide. hogy reszt vegyenek az ünne
pélyen, és annak lelki jótéteményeiben.

Városunk a nagy ünnephez méltóan diszité föl mi

nek úgy 
lása érdekében felhívni. —

Igen bő alkalom nyujtatik a zuglegeltetés mellett 
az ifjabb nemzedéknek az erkölcsi sülyedésre, de más gát: lobogók lengtek minden házról és ünnepi zsibon 
részt számtalan károk is okoztatnak ez utón a sok fá- gás uralkodott mindennütt.

Az ünnepély már tegnap, szombaton d. u. 4 
órakor vette kezdetét Kalocsa bíboros érsekének, dr.

radtsággal küzdő gazda közönségnek. —
Az elvitázhatlan érdekei forognak itt fenn a la

kóságnak, melyeket behunyt szemmel nézni nem l;het és 
nem szabad 1

Midőn tehát a legerélyesebb és lelkiismeretesebb 
intézkedések megtételére a czimet felhívom, elvárom 
egyúttal, hogy szokott éréi vességévei az eddig tapasz
talt és ezután előfordulandó viszszásságoknak útját

Havnald Lajos ur ő Eminentiájának fogadtatásával, ki a 
Püspök Ladánvig elébe ment ft. Römer és Bubics ka
nonok urakkal érkezett.

Az indóháznál künn volt egész Nagyvárad. A fő- 
utcza érdekes képet nyújt : az utón egyre másra robog 
nak a kocsik: járdákon szakadatlan tolongás s hullámzó 
sokaságban, mely kifelé törekszik : a házakon lobogok, 
az albakok teli kiváncsi fejekkel.

A vasútnál rengeteg nép: a helybeli czéhek mind
annyi zászlókkal zsúfolásig vannak mindenütt. A váró
termek, az ebédlő, a perron, sőt még a kocsik vára
kozója teli néppel, hogy mozogni is alig lehet.

A káptalanokat ft. Zay János és Winterhalter ka
nonok urak képviselték az indóházban, a várost egész 
tiszvBelői kar élén Sal herencz polgármester képviseli, 
jelen volt Lipovniczky Sándor honvédőrnagy, képvi
selő, továbbá a jogakadémia és főgymnasium egész

gyszámu intelligentiának legnagyobb

vágni igyekezend.
A mi továbbá az iskolai és illetve a nép könyv

tárak megállapítása étiekében tett javaslatot illeti, e te
kintetben is — a czimnek — ismert nemes buzgalmára, 
és a fennebb idézett 5412/1877 számú belügvmimszteri ma 
gas rendelet közzé tétele alkalmával hivata.i elődöm által 
1877 íebr. hó tő ről 7Ó3 sz. a. kibocsátott intézke
dése-hivatkozva, elvárom. bőgve magasztos ügyet hi 
vataios állásból kifolyólag is. hathatós pártfogásába 
véve, jó akaró reá beszélés és meleg ajánlat utján a 
községi elöljáróságoknál odahatni igyekezend. hogy e 
czt'-ira, minden évben, ha nem is a költségvetésbe fel
veendő rendes, ele az előre nem látható szükségletek 
alapiából esetről esetre kiutalandó megfelelő összeget 
fordíts utak. Csik-Szeredán 1880. jun. 20-án. Lázár Dé
nes mp. ilispán.

Eddig az üdvös rendelet. Megvolna tehát az or
voslat adva az itt és- más helyeken is rákfeneként 
pusztító baj ellen, lia érdekelt közegeink közönyös 
szenvelgésein meg nem törik a kivitel, a végrehajtás 
éréivé. .Jöhet bármi hozzánk : teljesítést az önérdek 
tüzön-vizen keresztül hajtott hajhászatán kívül, csak 
egy nyer: az adó szigorú behajtása. A többit üsse a 
menykő! Vagy nem elég eclatans példá é erre epen 
az általain fenndicsért alispáni rendelet? A május vé 
géig zsúfolva telt iskolák zsongó vig népét, mintha 
csak a lóid nyelte volna el. egyszerre a vizsgák után 
úgy eltűnt. Hírül sem lehet látni a falvakban egy is
koláé fim vagy lánykát : egytől egyig benépesült ve 
lök mező és erdő ; ü/.ik a zugleitetést szanaszét s gya
korolják magukat azon iskolában, mely e nemzet exis- 
tentiáját alapjában támadja meg. —

Azt hiszem, vajha ne csalódnám, a nép könyvtárak 
megalapítása érdekében emelt alispánt meleg szavak

ta
nári kara, s na 
része.

A vonat félötkor érkezett, a közönség riadó élje
nekbe tört ki. Ö Eminentiája bíboros diszben szállott 
ki. s fogadta Winterhalter János üdvözlő szavait; ki« 
séretében voltak Rómer Floris és Bubics kanonok urak, 
Dőry József báró főispán. Ezután előlépett több városi 
képviselő élén Sal Ferencz, s ö Eminentiáját következő 
szavakkal üdvözölte :

„Főmagasságu Bibornok ur!
Egyházmegyénk, mely oly szerencsés Eminentiád 

metropolatusa alá tartozni, a holnapi napon százados 
ünnepet ült.

Ezen ünnep magasztosságát csak fokozza Emi
nentiád azon kegyessége, hogy azt magas jelenlétével 
emelni méltóztatik.

E város közönségét ezen, bár tisztán egyházi ün
manép oly közelről érinti, hogy nem tagadhatta meg 

gától a szerencsét, hogy Eminentiádat Szent László 
városának küszöbén üdvözölje.

Ha nem is volna Eminentiád bíboros metrópoli 
tánk, kinek érdemei nemcsak a magyar, hanem az 
egész egyházra fényt, árasztanak: mi Eminentiádban a 
törhetlen hazafit, a nagylelkű emberbarátot, a világhírű 
tudort, az ékesajku szónokot, a minden szép és jónak 
nemeslelkü. bőkezű pártolóját, védnökét ünnepeljük.

Fogadja Eminentiád tiszteletünk kifejezését ke« 
gyesen és engedje meg magunkat azzal megtisztelni, 
hogv igazi magyar szivvel felkiáltsunk : Isten hozta 
körünkbe!"

Ö Eminentiája rövid, szives szóval felelt, szavait

is nyomtalanul elmosódnak, ha csak az illető közegek 
jó akarata s ha kell alkalmazott szigora nem őrködik 
azok feleit. De a jól táplált közöny r.álunk ma
az a im-zőségi turkász, melynek gyomrába atvafiságos 
szereteti--I férkeznek az obulusok. országos törvények, 
patkószegek, kenyérhaj, miniszteri, főispán! és alispá
ni rendeletek. bXa.

A nagyváradi székesegyház jubilaeuma 1880. : 
évi junius 27. Székesegyházunk fennállásának szá dörgő éljenek követték.
zades évfordulóját ma nagy fénynyel ünnepelte meg I Ö Eminentiája ezután a püspöki díszkocsiban a 
városunk s vidéké, sőt mondhatni az egész Alföld ka- I székesegyház felé hajtott, hol az összes papság, a szer- 
tholikusai. mert képviselve volt itt minden alföldi egy- zetesek, valamint a papnevelő intézet növendékei fo- 
házmegye, és még a Királyhágón túlról is szép szám- gadták. A székesegyházban az egyház fejedelem a
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szokásos imák végeztével a főoltárról áldotta 
egybegyült közönséget.

Ezután a körülbelöl kétszáz lépésnyire fekvő püs
pöki palotába ment a menet gyalog, hol ő Eminentiá- 
ját ft. Lipovniczky István püspök ur ő Excellentiája 
papsága körében fogadta s kisérte föl, hol a lépcsőnél 
ft. Pável Mihály g. szert, püspök ur ö méltósága üd
vözölte.

kötelességük lesz a híveket vezetni, mint a hogy most 
őket vezetik.

Este az egyházi épületek ismét kivilágittattak.
-M. K."

A külföldre szóló levelek díjazása tárgyál 
utasítás. A külföldre (különösen Francziaországba) szóló 
levelek oly gyakran bérmentesittetnek elégtelenül, és pe
dig többnyire csak egy 5 kros levéljegvgyel, hogy habár 
a bernientesites a föladó tetszésétől tügg — mégis azt 
kell feltenni, hogyr a levelező közönség nagv része a 
a bérmentesítési dijakat nem ismeri.

A közönség tájékozására ennélfogva közöltéinek 
a külföldre szóló levelek bér.nentesitési dijai :

1. X metországba 15 grammig 5 kr.. 
felül 250 grammig 10 kr.

2. Sze -biába és Besztercze-Xaszód megyéből, vala
mint a magyar román határtól a Maros folyóig és Ilu- 
nyadmegye s Krassómegye határáig terjedő vidékről és 
Szörénymegyéből Ruméniába 5 kr. 15 grammonként ;

a. Montenegróba 7 kr., 15 grammonként :
•}. Ruméniába (Magyarország többi részéből) Eu

rópa többi országaiba. Egyiptomba, Éjszak-Amerika 
Egyesült-Államaiba, Britt Éjszak-Amerikába (Canada, 
Uj Foundland.) Perzsiába, és az Afrika éjszaki partján 
fekvő franczia, olasz és spanyol birtokokba 10 kr., 15 
grammonként

5. az egyetemes postaegyesülethez tartozó többi 
országokba és helyekre 20 kr., 15 grammonként.

Elégtelen bérmentesítés esetén a czimzett a bér
mentesítési dij hiányzó részének kétszeresét fizeti.

A föld egyéb helyeire szóló levelek bérmentesíté
se, valamint a tariffa egyéb föltételei iránt, minden pos
tahivatal szolgál fölvilágositással. Kelt Budapesten, 
1880. évi jun. hó 17-én. A földmivelés-, ipar- és keres
kedelemügyi m. kir. minisztériumtól.

meg az

ián

Ó Eminentiája számára díszes termeket rendez
tek be, melyeknek egyikében, midőn megpillantá édes 
anyja arczképét, a könyezésig megindult e gyöngéd 
figyelem fölött.

A város ünnepélyességét délután hat órakor sza 
kadatlan harangzúgás hirdette. 15 grammon

(!) Eminentiája délután ft. Fr..knói kanonok ur 
kis'retében meglátogatta Dőry József báró főispánt,
Lipovniczky Sándor képviselő és Pável Mihály püs
pököt.

Este a püspöki palota, a kanonokok házainak 
hosszú sora. a papnöveiö intézet fényárban úszott ; 10 
órakor pedig a „nagyváradi dalkör- dalolt el két dalt 
(!) Eminentiája ablakai alatt.

A tulajdonképeni ünnepnap ma reggel y órakor 
kezdődött, a templomot és környékét tengernyi nép
tömeg lepte el. A bibornok-érsek a püspöki lakból 
ko.sin a székesegyház főajtajához ment, hol az összes 
papság fogadta. A jubilaris misét maga Ilaynald bi- 
bornok szolgálta fényes segédlettel. Segédletében ott 
voltak ft. Zalka, Németh és Nogáll püspökök és a 
gör. g. ath. papság.

Mise alatt a műkedvelők közreműködésével meg
erősített kar Pozorszky karnagy C-dur miséjét adta 
elő graduálére pedig egy 1053-ból való éneket. Az 
offertorium alatt Bogisich Mihály budapest-belvárosi 
káplán Stradella egyik énekét adta elő igen szépen.

A „Te Deum“ után ft. Sulyánszky Antal apát
kanonok ur lépett a szószékle. Hazafias egyházi be
szédének alapeszméje Dávid zsoltárából volt véve : 
„Vigadok, mikor mondják, hogy az ur házába me
gyünk“. Beszédét igy végzé : „Ezredéves fennállásunk
kor mondhassuk el : Magyarország nem volt, hanem 
lesz".

Irodalom.
— A főtisztelendő clerushoz ! Midőn az európai hirü 

Stöckl nyomán a schola bölcsészetét magyar kiadásban 
megismertetni elhatároztam, azon gondolat lebegett 
előttem, hogy az „Aeterni Patris" — kezdetű pápai 
körirat fönséges szellemének, hazánkban ily mü által 
lehet leginkább utat törni a szivekhez.

A nehéz kezdet befejezve : a mü folyamatban. És 
amit nehány év előtti kísérlet sikertelenségének tuda
tában remélni nem merék, azt szívós kitartásom végre 
is elérte a scholának Magyarországon több mint hat
száz lelkes férfiú által föntartott és a jobb meggyőző
dést megszégyenítő bukás esélye ellen biztosított iro
dalma van.

Hálát adok a végetien kegyelmű Istennek, hogy 
bizalmamban meg nem szégyenültem. In te Domine spe- 
ravi, non confundar in aeternum!

A czél azonban még nagyon messze van.
Az elfoglalt tér távolról sem felel meg azon nagy 

missiónak, melyet a schola irodai na katli. Magyaror- 
A pályadíjnyertes növendékekhez Haynald érsek szágban betölteni hivatva van. 

beszédet intézett s magyarázd nekik, hogy az életben

Az isteni tisztelet után d. u. 2 órakor diszebéd 
volt 148 terítékre. A vendégek közt 102 pap volt: 
Először Lipovniczky püspök ur ő excellentiája mon
dott felköszöntőt az uralkodó házra, majd Haynald bi- 
bornok ő Eminentiájára. Haynald Lipovniczkyt kö 
szönté fel. Mindkét egyház fejedelem szívből fakadó 
meleg szavakkal hangsúlyozta a hazaszeretetei, s azt 
hogy kötelességünk magyarok lennünk, továbbá ki
emelték az ipar, szorgalom, a tudomány fontosságát.

Az ebéden felolvastatott Xíll. Leo pápa sürgö
nye, melyben a pápa a mai ünnepély alkalmából ál
dást mond Szent László városára.

Délután 5 órakor a növ endék papok ünnepélye 
volt a püspöki lakban. A kis papok több énekdarabot, 
szavalatot és felolvasást adtak elő.

Mig a legitim jogok felforgatását ezélzó „iratok“



A n:ipi események köréből.az atheismust terjesztő lapok, folyóiratok, müvek czri- 
vol kelnek: addig az ¿Írok A aVg’oX ily csekélyszamu 
harczosa alig mereszkedhetik síkra kelni, hogy kiszo
rítsa a lelkekbői azon befolyást, mely nemzeti és val
lási életünk naponkint észlelhető satnvulását oly ijesztő 
mérvekben sietteti.

Hazánkban nagy többség képviseli az egyedül bol
dogító igazságot.

H többség azonban csak compact egységben im-

_ Jótékonyság. F o g a r a s y M i h á 1 y, erdélyi
püspök ur ő nagy méltósága még betegsége súlyos 
óráiban sem szűnt meg bőkezű jótékonyságait gyako
rolni, mi e közlöny lapjain részben fel is lett említve.

Mihelyt azonban, a súlyos betegség heve alább ha 
kegyelmes főpásztor egyházmegyéje jólété-gyott s a

nők előmozdításával nvugodtabban foglalkozhatott, 
poriként örvendetesen fokozodótesti egészségének

gyarapodásával jótékonyságai is fokozódtak. Így: a 
M ¿ I n á s községében építendő u; kápolnára 2000 

X kezdeményezés megtéve, a szervezkedés foly frtot kegyeskedett adományozni; a teke i uj temp 
tatása és betetőzése a tt. clerus magasztos hivatása. lom belfelszerelését .300 ír: erejéig saját költségen 

Hazánkban Si ,n legfőbb őreinek - a méltóságos ¡ eszközölteti; a viczei uj templom számára szösze-
két, padokat és egyéb szükséges tárgyakat rendelt, 

írtba kerültek. S z.-S z á 1 1 á s filial is hit

naponálhat.
Hz egv.-éget szervezni a schola bölcsészeiének hi

vatása.

atvai gondoskodása mindenes-tre hüpüspöki karnak
sz magasztos történeti múltjához. Azonban könnyebb ¡ men ek 909 

és dicsőbb a győzelem, ha a vezérek szí.ata minket ¡ községének egy uj olear beszerzésere 130 Irtot ke- 
szervezett egységben talál. ¡ gyeskedett Ígérni: a: imetsfalvi iskolaház éoité-

Azért a szent ügy nevében (Önökhöz apellálok ha 1 sere 100 frtot adományozott.
üzen felül püspöki székvárosáról, K. Fehérvárról, 
feledkezett meg. Már pár év előtt jóm írttal

művelődésének hivatott harezosai : kérvezám kath
<Önöket, nyújtsanak segédkezet a szent eszmék azon

ban, melynek czélja ismeretes, és erednie- ; ,;gy szép épüle es tehee-, vá At 1 t .1 leányneveidé 
ny,. .. az igazság győzelme - jórészt az Önök kézé I szomszédságában azon szándékkal, hogy a leánynevel- 
-,j(. t ,n ¡,,.uVt. ' ! de által saját tel kökről kiszorított munkaképtelen sze

K tolják fel egész erővel a szent atya szózatának I gény aggok, a városban, a- első alapító b. Sztojka 
hazánkban első szülöttét! Legyenek ezen eszme- : által kijelölt lakás közelében, nyerjenek állandó és 

nek apostolai az iskolában ugv. mint a társadalomban i biztos elhelyezést. Az épületet most 2600 Irt költség-
gél kibuvittette. s gondos főpásztori lelke m ist épen 
ti módozatok megáll,npitásá val foglalkozik, melyek

sem

nagy

«•zen.

:és irodalomban i
A tadományos pályára készülő itjuság vezetőit, a 

ft. gymnasiumi és képezdei igazgatókat s tanárokat kó ,
- -m : működjenek közre, ¿1 vezetésükre bízott intéze-
leknél, logy az ifjú ig tz örök üdvösség « ;i>zta tor- ¡ tyáhok a kibővített és szabályszerűen rendezendő iti

tézetben elhelyeZendök lesznek. Adja a mindenható 
Isten, hogy a gondos főpásztornak örvendetesen ja
vult egészsége minél hamarább teljesen helyreálljon,

szerint a b. Sztojka-föl.• alapítvány az uj szerzemény- 
nvel ugyesitendő. s a munkaképtelen szezény aggas-

rásábís meríts- ismeret,ét.
-X ,:iknek anyagi helyzetük megengedi, hozzák meg 

üli érv:"-, -áldozatul e szent czélra, akik pedig ezt nem 
tehetni hogy még sok bevégzetlen nagy terveit Isten dicsüse-éljeuek azon kedx’ezménynyel, melyet az ájta- j 
tos : txányok több kezelője nemeslelkü.,ége folytán j gére, egyházmegyéje javára s .1 szenvedő emberiség

i vigasztalására befejezhesse, és a munkaképtelen sze-nyújthat! K.
Akin pedig szent intentiokat végezhetnek, kérem ! gónv aggokat maga személyesen és ünnepélyesen x-e 

va! ai.ae.ö: annvit. a n.ennx'it vállalhatnak e czélra és én zethesse be az általa szerzett díszes épületbe.
azoknak megküldöm a müvet, akiknek czimét az illető 
nemes --.kü ügybarátok kijelölik.

ilogv pisiig a magam részéről könnyebbé tegyem 
a m 1er sztését : ezennel késznek nyilatkozom minden 
négy uj megrendelésre egy ötödik példányt a meg
rendel.,:: rendelkezésére bocsátani.

A kath. sajtó magasztos feladatát teljesiti e so
rok szives közzétételével, amire az illetőket ezennel 
mély tisztelettel felkérem.

Szalui ár. május 20 1880. Tör. Zaffery Károly, 
áldozár. a fiumei állami felsőbb középtanoda k. k. 
igazgatója.

Pályázat. Az alsó j árai rom. kath. kántor- 
tanítói állásra pályázat hirdettetik :

Ezen állomás járandóságai:
I. Csinos lakás : 3 szoba, konyha, pincze, vetemé

nyes kert.
2. 12 hold szántó és kaszáló.

50 ft.3. Püspök ur ő Excellentiájától
4. Az elemi iskolák alapjából
5. Helyi alapítványokból
6. A hívektől
7. Ajtatos alapítván ,ok után
8. Stola mintegy 
y. Tandíjból
Ezen állomást elnyerni óhajtók kellően felszerelt 

folyamodványaikat f. évi augusztus 10-ig az alsó-járai 
rom. kath. lelkészi hivatalhoz küldjék be. Alsójára 
1880. június 27. Vargha F'erencz, lelkész.

50 „
2 „ 68 kr.
3 n
ü

Kiadja: Az erdélyi rom. kath. irodalmi társulat. Szerkesztő-bizottság. Felelős szerkesztő: B1R.Ó BÉLA 
Szerkesztőtársak : BALOGH IGNÁCZ, CSF.RNI BÉLA, CSISZÉR JÁNOS, Dr. TÓDOR JÓZSEF.

Nyomatott Klüger B.-nál, a püsp. lyc. gyorssajtóján, Gyulafehérvárit.
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